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[ALBANIAN TEXT - TEXTE ALBANAIS] 

MARREVESHJE MIDIS QEVERISE SE REPUBLIKES FRANCEZE 
DHE QEVERISE SE REPUBLIKES SE SHQIPERISE MBI NXIT
JEN DHE MBROJTJEN RECIPROKE TE INVESTIMEVE 

Qevena e Republikes se Frances dhe Oeveria e Republikes se Shqipense. ketu me poshte te quajtura 
"Paje Kontrakluese'. 

Duke deshiruar te forcojne bashkepunimin ekonomik midis dy vendeve dhe te krijojno kushte te 
tvortTw per investimet e shletasve dhe shoqenive to njeres Pale Kontraktuese ne territonn dhe ne zonen detare te 
Pies tlet Kontraktuese. 

To bindur qe nxitja dhe mbrojtja e ketyre investimeve sherbejne per te nxitur transferimin e kapitaleve 
to tekrologive midis dy vendeve. ne interes te zhvillimit te tyre ekonomik 

U moren vesh per dispozitat e meposhleme: 

Neni I 

Percaktime 

Per aplikimin e kesaj Marreveshjeje : 

I Terml Investim" nenkuton cdo pasuri. site mirat matenale, te dreftat dhe intereSat e cdo natyre dhe. 
" ne vcatnt por jo ekskluzivisht 

a) pasur~e e tundshme dhe te patundshme. si dhe te gjitha te drejtat e tjera reale si hipotekat.
POeget. to dreften e perdorimit. dorezania dhe te drajta te tjera to ngjashme : 

b) aksionet. primet e emisioneve dhe forma te tjera te pjesemanjes. qofte ne minoritet oe indirekte. ne 

•loree kuijuara ne lerritorin e njeres prej Paleve Kontraktuese 

c) obligacionet. kredite dhe te drejtat qe lindin nga cdo detyrim, qe ka nje vere ekonomike: 

d) to dreitat e pronesise intelektuale. tregtare dhe industriale si e drejta e autorit. patentat e shpikjeve. 
houat. mwkal e depozituara, modelet dhe maketel industriale. procedural teknike. know-how, errat e depozituar 
dho kbordoW 

a) koncesionet e dhena nga ligji ose mbi bazen e nje kontrate, vecanerisht koncesionet ne lidhje me 
krkwm. unnimn. nxieaTjen ose shfrytezimin e pasurive natyrore, duke perfshre edhe ato qe gjenden ne zonen 
ds- to Pagyg Kontraktuese. 

Nenkuptohel qe keto pasun duhet te jene ose to kene qene investuar ne perputhje me legjislacionin e 
SKotttktuoe ne territorin ose ne zonen detare te se iles eshte kryer investimi. Dispozitat e kesaj Marreveshje 

00heuhn. gaUhashtuo duke filluar nga hyrja e saj ne fuqi. per investimet e realizuara perpara kesaj date. 

Te gjitha modifikimet ne formen e investimit te pasurive. nuk e prekin clesine e tij si investim. me kusht 
, ky modflirm te mos jete ne kundershtim me legjislacionin e Pales Kontraktuese ne territorin ose ne zonen detare 
to 60 ale esahte realizuar investimi. 

2. Temri "ghtetas" nenkupton nje person fizik qe zoteron shtetesine e njeres prej Paleve Kontraktuese. 
'to MIGte nin e saj.me lepas 
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3. Termi "shoqeri" nenkupton cdo person moral le krijuar ne territorin e njeres prej Paleve 
w 1w*&% me legjislacionin e saj dhe qe ka aty seline sociale. ose kontrollohet drejtperdrejte osese. ne pefputhJe
"dub n Shtetasit e njeres Pale Kontraktuese. ose nga personal morale qe kane seline e tyre sociale ne territorin
0 V " Paaeve Kontraktuese dhe eshle knjuar ne perputhje me legjislacionin • saj. 

4. Termi "re ardhura' nenkupton to gjitha shumat e prodhuara nga nje inves-tim,te tilla si, fitimet 
ineresat. mtjet e kapitalit. dividentet. shperblimet, honoraret, gjate nje periudhe te dhene. 

Te ardhurat nga investimi dhe. ne rast investimi, le ardhurat nga ky ninvestim gezojne te njejten 
mbroitje si dhe investimi. 

5. Kjo marreveshje alikohet ne territorin e seciles nga Pale Kontraktuese si dhe ne zonen detare te 
sedles prej Paleve Kontraktuese. ketu me poshte percaktuar si zone ekonomike dhe sheilfi kontinental qe shtrihen 
prel kufirt te ujrave temtoriale Ie seciles nga Paler Kontraktuese dhe mbi te cilet ato kane. ne perputhje me te 
Dreiten Nderkombetare. tCdrejta sovrane dhe nje jundiksion me qellim kerkimi, shfrytezimin dhe ruajtjen e burimeve 
natyroe. 

Neni 2
 
Praniml dhe Inkurajimi i investimeve.
 

Secila nga Pale Kontraktuese pranon dhe inkurajon. ne kuadrin e legjisla-cionit t saj dhe dispozitave 
to kesaj Marreveshje. investimet e kryera nga shtetasit dhe shoqente e Pales ljeter ne temtorin e saj dhe ne zonen e 
s1 detare. 

Neni 3
 
Trajftmi Idrejte dhe i barabarte.
 

Secila nga Palel Kontraktuese angazhohet qe t siguroje, ne territorin dhe ne zonen detare te saj, nje
trabqm t drejte dhe t barabarle. ne perputhje me parimet • te Drejtes Nderkombetare per investimet e shtetasve 
dhe shoqe-dve te Pales Ijeter Kontraktuese dhe te bale te mundur qe ushtrimi i t dreftes tashme t njohur te mos 
pwngohol as me ligj, as ne fakt. Ne vecanti, por jo ekskluzivisht, konsiderohen si shkelje t te drejtes apo te trajtimit 
to &dete dhe to barabarte, te gjitha kufizimet ne blerjen dhe transportin e lendeve t pars dhe materialeve ndihmese,
I* eOmrglse dhe lendeve djegese, si dhe mjeteve te prodhimit dhe te shfrytezimit t cdo Iloji, te gjitha pengesat ne 

Wn dhe no tnsportimin e produkleve brenda vendit dhe jashte, si dhe te gjitha masat e tijera qe kane nje efekt te 

Palet Konlraktuese do t ekzaminojne me dashamiresi, ne kuadin e legjislacionit te lyre te brendshem,
4 If*"hyr dhe per autorizim per qendrim, per pune dhe qarkullim tCparaqitura nga shtetasit • njeres Pale 
K@O*ukhes. no Iidhje me nje investim t realizuar ne territorinapo ne zonen detare t Pales tjeter Kontraktuese. 

Neni 4
 
Klauzola e Kombit me to favorizuar dhe trajtimi kombetar.
 

Secila Pale Kontraktuese aplikon. ne temtorin e saj dhe ne zonen e saj detare, per shtotasit apo
O"ClSr" 0 Pales Qtaer. persa iperker investimeve te tyre dhe aktiviteteve qe lidhen me keto investime. nje traitim jo
' Pk IC avorshem se sa ai qe i akordohet shtetasve dhe shoqerive to saj (traftimi kombetar). ose tratimi qe i 

aftwGetM u1ebsv aPo shoqerive te Kombil me to favorizuar (klauzola C Kombit me te favorizuar). ne qofte se ky 
00 iIIverdiWhrm. Ne kete kuptim, shtetasit to autorizuar qe t punojne ne territorin dhe zonen detare te 

" Paieve Kontraktuese. duhet te mund tC perfitojne lehtesira materiale te pershiateshme per ushtrimin C 
"A" lyr profesional. 
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Megpdhate ky trbm nuk shtdhet per prvilegjet qe nje Pate Kontraktuese i jep shtetasve apo shoqedve 
to r"o Shto to tete. nmi bazen e pjesemanres ose bashkimit te saj ne nje zone te kembimit te lire. nje bashkimi 

ogor he tnregu to perbashket ose cdo forme Ijeter te organizimit ekonomik rajonal. 

Dispiozitat e ketil Neni nuk aplikohen per problemet tatimore. 

Neni 5
 
Shtetezimi, shpronesimi ose masa to ahpronesimit
 

1 Investimet e kryera nga shtetasit apo shoqedte e njeres apo tjetres Pale Kontraktuese gezojne, ne 
trwonn dhe ne zonen detare to Pales tjeter Kontraktuese, nje mbrojtje dhe nje sigun te plote dhe teresore. 

2 a) Palet Kontbaktuese nuk marin masa shpronesimi apo shtetezimi ose cdo mase tjeter. efekti i se 
cdi . qe to shpronesoje, drejtperdrejte ose indirekt. shtetasit dhe shoqerte e Pales tjeter nga investimet qe ju 
pw%&m ayvre. no territonn e lyre dhe ne zonen e lyre detare. me perjashtim to rastit kur kryhet per shkak to 
nrvooWa publike dhe me kusht qe keto masa to mos jene as disknminuese. as ne kundershtim me nje angazhim te 
vocrfw 

b) Te gjitha masat e shpronesimit qe mund te merren duhet t'i hapin rrugen nie pagese te shpejte dhe 
to pwVtatoeshmfe shuma e to ciles. e barabarte me vleren reale te ketyre investimeve. duhet vleresuar ne raport 
fu rie situate ekonomike normale dhe perpara te gjithe rreziqeve to shpronesimit. 

Ky demshperblm, shuma e tij dhe modalitetet e derdhjes se tij fiksohen jo me vone se data e 
alvironewmit. Ky demshperblim eshte efektivisht i reali-zueshem. i derdhshem pa vonese dhe lirisht i 
Inurafiuosherm. Ai prodhon. deri ne daten e derdhjes. interesa te Ilogaritura me perqindjen e interesit to tregut, te 
Perhlteshem 

Neni 6
 
Kompesimi i demeve dho humbieve
 

Shtetasit apo shoqerite e njeres prej Paleve Kontraktuese, investimet e te cileve kane pesuar humbie 
W0M t huftes ose cdo konflikti to armatosur. revolucioni, gjendjes so jashtezakonshme kombetare ose revoltave 

qw ndOdtn ne to-rtin oe ne zonen detare te Pales tieter kontraktuese, do to perfitojne nga ana e kesaj to fundil 
Il V jo me pak to favorshem se sa ai qe ju akordohet shtetasve apo shoqerive to saj apo atyre to kombit me te 

Noni 7
 
Transferimet.
 

rQdo Pale Kontraktuese ne terntonn apo zonen detare to se ciles jane kryer investime nga shtetas apo
w'Ow to Pales tieter Kontraktuese. i akordon ketyre shtetasve apo shoqeive transferimin e lire: 

a) to interesave,dividenteve.fitimeve dhe te ardhurave to tjera korente: percaktuara ne paragrafin 1, 

0*-* d) dhe e) to nenit 1 ; 

C)to derdhjeve to kryera per nmbursimin e huave to kontraktuara rregullisht; 

d) l produkth to cedimit ose to likuidimit to plote ose to pjesshem to investimit, duke perfshire edhe 

4fo e sw to kapitalil to investuar : 

e) to demshperblimit per shpronesimet ose humbiet e parashikuara ne nenin 5. paragrafet 2 b) dhe 
Neni 6. si me siper. 
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Shtetasit e seciles nga Palet Kontraktuese, qe jane autorizuar te punolne ne territorin apo ne zonen 
detare te Pales tieter Kontraktuese. ne kuadrin e nje investimi te pranuar. autorizohen gjithashtu te transferojne ne 
vendin e tyre te origjines nje sasi te pershtateshme te shperblimit te tyre. 

Transferimet e parashikuara ne paragrafet e mesiperme kryhen pa vonese me kursin normal te 
kembimit. zyrtarisht te aplikueshem ne daten e transferimit. 

Neni 8
 
Garantimi I Investimeve.
 

Ne masen qe legjislacioni i njeres prej Paleve Kontraktuese parashikon nje garanci per investimet e 
krye-a jashte shtetit kjo mund u akordohet ne kuadrin e nje shqyrtimi rast per rast per investimet e kryera nga 
shletasit apo shoqerite e kesaj Pale ne territorin apo ne zonen detare te Pales tjeter. 

Investimet e shtetasve dhe shoqerive te njeres prej Paleve Kontraktuese ne territonn apo ne zonen 
detare te Pales tjeter mund t'a marrin garancine e permendur si me siper, vetem ne qofte so kane marre me pare 
aprovimin e kesaj te fundit. 

Nenf 9
 
Rregullimi i mosmarroveshjeve ne lidhje me
 

Investimet.
 

Te gjitha mosmarreveshjet ne lidhje me investimet midis njeres prej Paleve Kontraktuese dhe nje 
shtetasi ose nie Shoqerie te Pales tjeter Kontraktuese zgjidhen miqesisht midis dy Paleve te prekura. 

Ne qoftese nje mosmarreveshje e tile nuk mund te zgjidhet brenda nje afati prej 6 muajsh duke filluar 
nga momenti kur ajo eshte ngritur nga njera prej Paleve ne mosmarreveshje, Pala Kontraktuese qe eshte Pale ne 
mosmarre-veshje lejon per cdo kerkeso te shtetasve ose shoqenve Pale ne mosmarreveshje, qe t'ia nenshtrojne ate 
per zgjidhje apo arbitrazh. Qendres Nderkombetare per Rregullimin e mosmarreveshjeve ne lidhje me investi
met(C.I.R.D.I.),te krijuar nga Konventa per rregullimin e mosmarreveshjeve ne lidhje me investimet midis shteteve 
dhe shtetasve te shteteve te tjera. e nenshkruar ne Uashington me 18 mars 1965. 

Neni 10
 
Zovendesimi me to drejta te plots.
 

Ne qofte se njera nga Palet Kontraktuese, mbi bazen e nje garancie te dhene per nje investim te 
realizuar ne territorin ape ne zonen detare te Pales tjeter kryhen derdhje parash per Ilogari te nie prej shtetasve te saj 
Oso per nje nga shoqerite e saj. ajo eshte ne kete menyre zevendesueseo te drejtave dhe veprineve te ketij 
shtetasi, ape kesaj shoqerie. 

Keto derdhie nuk prekin te drejtal e perfituesit te garancse qe ti drejtohet C.I.R.D.I.-se, ose te ndjeke vepnmet e 
paraqitura perpara tij den ne perfundimin e procedurave. 

Neni 11
 
Rregullimi i mosmarreveshjeve midis Paleve Kontraktuese.
 

I Mosmarreveshjel ne lidhje me interpretimin apo aplikimin e kesaj Marreveshjeje, duhet te 
rregun~ per sa eshte e mundur nepermnet konsultimeve midis Paleve Kontraktuese ose ne rruge diplomatike. 
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2 Ne qofte se brenda nje afati prej 6 muajsh, duke filluar nga momenti i ngritles se saj nga njera ose 
W" Pale Kontraktuese. mosmarreveshla nuk eshte zgjidhur. ajo i nenshtrohet me kerkese te njeres ose tjetres Pale 
Kontraktuese nle grykate arbitrazhi. 

3. Kjo gJykate do te krijohet per cdo rast te vecante ne menyren e meposhteme: IQdo Pale 
Keaktiuese percakton nje anetar dhe tCdy anelaret percaktojne me nje marreveshje te perbashket shtetasin e nie 

~ is trote i cili emerohet President i Gjykates. nga te dy Paler Kontraktuese. Te gjithe anetaret duhet te 
- wahe brenda nje afart prej 2 muajsh duke filluar nga data ne t cilen nje nga Palet Kontraktuese i ka bere te ditur 
P "w Kontraktuese qeltimin e saj. qe tia nenshtroje mosmareveshjen arbitrazhil. 

4 Ne qofte se afati i caktuar ne paragrafin 3 ketu me siper nuk eshte mbajtur parasysh njera apo tijetra
.Is Kontrakluee. ne mungese te cdo Marreveshjeje. flon Sekretarin e Pergjithshem te Organizates se Kombeve te 
Saa'*uara to bele emenmet e nevojshme. Ne qofle se Sekretari i Pergjithshem eshte shtetas i njeres apo tjetres
Pale Kontraktuese, ose per nje aresye tjeter ai ndalohet te ushtroje kete funksion. Zevendessekretar i Pergjithshem. 
me ivpem. dhe qe nuk ka shtetesine e ndonjeres nga Paler Kontraktuese. ben emenimet Cnevojshme. 

5. Gjykata e arbitrazhit i merr vendimet e saja me shumice votash. Keto vendime jane perfundimtare 
dhe to zbatuoshme me te drejte te plote per Palet Kontrakluese. 

Gjykata e arbitrazhit percakton vete rreguliat e saj. Aio interpreton Vendimin me kerkesen e njeres ose 
"b-ft Pale Kontraktuese Me perjashtim to rastit kur Gjykata vendos ndryshe. duke mbaitur parasysh rrethanat C 
voC1 . shvenzimel e procedures se arbitrazhit duke perfshire edhe shperblimin e arbitrave. ndahen ne menyre te 
barutends Paleve Kontraktuese. 

Neni 12
 
Angazhime to vecanta.
 

IONveetnet qe jane bere objekt i nje angazhimi t vecante Ie njeres prej Paleve Kontraktuese. 
iu V shtelamve dhe shoqerive te Pales tjeter Kontraktuese, rregullohen pa paragjykim nga dispozital e kesaj

IUm"rI,ste. nga ternal • ketyre angazhimeve. ne masen qe ato perbejne dispozita me te favorshme se ato qe 
Pwvustw~ nga kio Marreveshje. 

Neni 13
 
Hyrja ne fuqi, zgjatja dhe perfundimi.
 

SOOla nga Palet do t'i beje te ditur tjetres permbushjen e procedurave te brendshme, te nevojshme per
hyVA ntWfuqi t kesaj Marreveshjeje, qe do t hyje ne fuqi nje muaj pas dites se manies se njoftimit te fundit. 

Mkwrevesia eshte perfunduar per nje zgjatje fillestare prej 10 vjetesh. Ajo do t qendroje ne fuqi pas 
e n, me Peashtirm te rastil kur njera nga Paler e denoncon ne rruge diplomatike me nie paralajmerim prej nje 

we 

Me perfundimin e vlefshmense te kesaj Marreveshjele. investimet e kryera giate kohes qe alo ishte ne 
fuqi, do t vazhdojne te perfitojne nga mbrojtja e dispozitave te saj. per nje periudhe suplementare prej 20 vjetesh 

BereneParis. me 3 .2 - .: 
ne dy kopje origjinale, secila ne gjuhen shqipe 
dhe ne gjuhen frenge. t dy tekstet kane 
fuqi tC barabarte. 

Per Qeverine Per Qeverine 

e Republikes Franceze: e Republikes se Shqiperise: 

/ 
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